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Zamenjava smeri odpiranja vrat (Izbirno)

Glede na lokacijo, kjer boste hladilnik uporabljali, bo morda priročnejše, če obrnete položaj 
namestitve vrat.

POZOR
Da se izognete poškodovanju sebe ali materialni škodi, priporočamo, da vam pri postopku zamenjave 
smeri odpiranja vrat pomaga druga oseba.

> Prepričajte se, da je vaš hladilnik izklopljen in prazen.

> Naj bo nekdo na voljo, da vam pomaga pri postopku.

> Vse dele, ki ste jih odstranili, shranite, da jih pozneje znova uporabite.

Koraki:

1. Odstranite pokrov zgornjega tečaja, vijake in zgornji tečaj ter odstranite
plastično pokrivno kapico z navojem z druge strani.

2. Razstavite vrata, sklop spodnjega tečaja in nastavljivo nogo, nato sestavite
sklop spodnjega tečaja in nastavljivo nogo na drugi strani. Odstranite ustavljač
s spodnje desne strani vrat in ga namestite na drugo stran vrat.

Pokrov luknje

Zgornji tečaj

Pokrov tečaja

Nastavljiva noga

Spodnji tečaj

Ustavljač

7



3. Namestite vrata na spodnji tečaj, sestavite os zgornjega tečaja, kot je prikazano
na naslednji sliki, in zaporedoma sestavite zgornji tečaj, pokrov zgornjega
tečaja in plastične prekrivne kapice z navojem.

POZOR
Razlike: Zaradi tehničnih sprememb in različnih modelov se lahko nekatere ilustracije v tem 

priročniku razlikujejo od vašega modela.

Namestitev ročaja vrat (izbirno)

Opomba: Slike v navodilih za uporabo so le referenčne. Dejanski izdelki se lahko
nekoliko razlikujejo.

Pred poskušanjem namestitve dodatne opreme morate hladilnik odklopiti z vira
električnega napajanja.
Korak 1: Iz vrat izvlecite dva zatiča (stranski prikaz odprtih vrat) .

Korak 2: Namestite ročaj na vrata in ga pritrdite z vijaki.

Korak 3: Namestite prekrivne pokrovčke v luknje za vijake na ročaju vrat.

POZOR
Razlike: Zaradi tehničnih sprememb in različnih modelov se lahko nekatere ilustracije v tem 

priročniku razlikujejo od vašega modela.
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Izravnalna noga

Da bi se izognili vibracijam, je treba enoto 
izravnati.

Po potrebi, prilagodite izravnalne vijake, 
da izravnate neravna tla..

Sprednji del mora biti nekoliko višji od 
zadnjega, da se vrata lažje zaprejo.

Izravnalne vijake lahko enostavno obrnete 
tako, da ohišje lahko nagnete.

Za dvig ohišja izravnalne vijake obrnite v 
nasprotni smeri urinega kazalca         , ter 
v smeri urnega kazalca           , da ga 
spustite.  

Spreminjanje luči

Vsako zamenjavo in vzdrževanje LED 
svetilk mora opraviti proizvajalec, 
njegov serviser ali druga usposobljena 
oseba.

Premikanje naprave

1. Odstranite vso hrano iz naprave.

2. Izvlecite električni vtič, ga vstavite in

pritrdite v priključek za napajanje na
zadnji ali zgornji strani naprave.

3. Dele, kot so police in vratni ročaj,
zalepite, da ne bi padli med
premikanjem naprave.

4. Napravo previdno premaknite z več
kot dvema osebama. Kadar napravo
prevažate na daljše razdalje, jo držite
v pokončnem položaju.

Nasveti za varčevanje z energijo

Naprave ne postavljajte v bližino 
štedilnikov, radiatorjev ali drugih virov 
toplote. Če je temperatura prostora 
visoka, bo kompresor deloval pogosteje in 
dlje časa, zaradi česar se bo povečala 
poraba električne energije.

.Zagotovite zadostno prezračevanje na 
dnu, ob straneh in na zadnji strani naprave. 
Nikoli ne zakrivajte prezračevalnih odprtin.

Upoštevajte tudi dimenzije razmika v 
poglavju "Namestitev".

Razporeditev predalov, polic in regalov, 
kot je prikazana na sliki, omogoča 
najučinkovitejšo porabo energije, zato jo je 
treba čim bolj ohraniti. Vsi predali in police 
morajo ostati v napravi, da se ohrani 
stabilna temperatura in prihrani energija.

Za pridobitev večjega skladiščnega 
prostora (npr. za velike hladilne/
zamrznjene izdelke), lahko sredinske 
predale odstranite. Zgornji in spodnji 
predali ter police, naj se po potrebi 
odstranijo zadnji.

Enakomerno napolnjen prostor hladilnika/
zamrzovalnika prispeva k optimalni porabi 
energije.

Počakajte, da se topla živila ohladijo, pre-
den jih položite v hladilnik/zamrzovalnik. 
Hrana, ki se je že ohladila, poveča ener-
getsko učinkovitost.

Zamrznjeno hrano pustite, da se odmrzne 
v hladilniku. Hladnost zamrznjene hrane 
zmanjša porabo energije v hladilnem delu 
in s tem poveča energijsko učinkovitost. 

Vrata odprite le za toliko časa, kolikor je 
potrebno, da čimbolj zmanjšate izgubo 
hladu. Kratko odpiranje in pravilno 
zapiranje vrat zmanjša porabo energije.

Nastavitev temperature, ki ni nižja od 
potrebne, prispeva k optimalni porabi 
energije.

Tesnila vrat vaše naprave morajo biti 
popolnoma nepoškodovana, da se vrata
pravilno zaprejo in da se poraba energije 
ne poveča po nepotrebnem.
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PREGLED IZDELKA
Deli in funkcije

1 Termostat 3 Predal za zelenjavo

2 Polica 4 Pladenj za vrata

> Za najučinkovitejšo porabo energije hranite vse notranje predmete, kot so pladnji, predali, 
police in škatla za ledene kocke, na mestu, ki ga je določil proizvajalec.

> Ta hladilnik je treba namestiti samostojno in ga ni mogoče uporabljati kot vgradnega.
V nasprotnem primeru bo prišlo do težav, kot je neuspešna namestitev v ohišje,
zmogljivost in življenjska doba izdelka pa se zmanjšata. In proizvajalec ne zagotavlja
osnovne garancije za izdelek.

POZOR
Razlike: Zaradi tehničnih sprememb in različnih modelov se lahko nekatere ilustracije v tem

priročniku razlikujejo od vašega modela.
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NAVODILA ZA UPORABO
Uporaba in funkcije

Funkcije

Hladilnik ima eno kontrolno funkcijo za nastavitev 
temperature, ki je nameščena na notranji steni hladilnika in 
je vidna samo, ko so vrata odprta.

> “Min”: Manj hladna temperatura.

> “Mid”: Normalno delovanje (primerno za večino situacij). 

> “Max”: Najhladnejša temperatura.

V vročih poletnih dneh bo morda potrebno nastaviti termostat na najhladnejšo 
nastavitev („Max“), kar lahko povzroči neprekinjeno delovanje kompresorja za 
vzdrževanje nizke temperature v napravi.

Ob prvem zagonu hladilnika nastavite termostat na „Mid“. Počakajte, da se hladilnik 
popolnoma ohladi, preden vanj shranite hrano. Najbolje je počakati 24 ur, preden 
dodate živila.

Shranjevanje

Hladilni predel

Da bi zmanjšali vlago in posledično nastajanje ledu, v hladilnik nikoli ne vstavljajte tekočin v
netesnjenih posodah. Mraz se običajno koncentrira v najhladnejših delih uparjalnika.
Shranjevanje nepokritih tekočin ima za posledico pogostejšo potrebo po
odmrzovanju.

V hladilnik nikoli ne odlagajte toplih živil. Ta se morajo najprej ohladiti na sobni temperaturi,
nato pa jih postavite tako, da zagotovite ustrezno kroženje zraka v hladilniku.

Živila ali posode za živila se ne smejo dotikati zadnje stene hladilnika, saj bi lahko zamrznila 
na steno. Ne odpirajte pogosto vrat hladilnika.

V hladilnik lahko položite meso in čiste ribe (zapakirane v embalažo ali plastično
folijo), ki jih lahko uporabite v 1-2 dneh.

Sadje in zelenjavo brez embalaže lahko postavite v del, namenjen svežemu sadju in 
zelenjavi.

POZOR
Optimalna nastavitev temperature vsakega predelka je odvisna od temperature okolja. Zgornja 
optimalna temperatura temelji na temperaturi okolja 25 °C.
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V primeru prekinitve napajanja ali pred 
čiščenjem aparat izklopite. Pred ponovnim 
zagonom aparata počakajte vsaj 5 minut, 
saj lahko pogosti zagon poškoduje 
kompresor

Pri izklopu kabla aparata držite za vtič, ne 
za kabel.

Zmrzali in ledu ne strgajte z ostrimi 
predmeti. Ne uporabljajte razpršil in 
električnih grelnikov, kot so grelnik, sušilec 
za lase, parni čistilniki ali drugi viri toplote, 
da se izognete poškodbam plastičnih 
delov.

Vsaj enkrat letno odstranite prah na hrbtni 
strani enote, da se izognete nevarnosti 
požara in povečani porabi energije.

Redno preverjajte tesnilo vrat, da se 
prepričate, da na njem ni ostankov. 
Očistite tesnilo vrat z mehko krpo, 
navlaženo z milnico ali razredčenim 
detergentom.

Notranjost hladilnika je treba redno čistiti, 
da preprečite neprijeten vonj.

Uporabite mehko krpo ali gobico da očis-
tite notranjost hladilnika z dvema žlicama 
sode bikarbone in litrom tople vode. Nato 
sperite z vodo in obrišite na suho. Po 
čiščenju odprite vrata in omogočite 
naravno sušenje, preden napravo spet 
priključite na električno omrežje.

Za področja v hladilniku, ki jih je težko 
očistiti (kot so stiki, ozke reže in koti), je 
priporočljivo, da jih redno čistite z mehko 
krpo, mehko krtačo in podobnim. Kadar je 
potrebno, si pomagajte z dodatnimi orodji 
(kot so tanke paličice), da zagotovite, da 
ni umazanije ali bakterij na teh področjih.

Ne uporabljajte mila, detergenta, pilinga v 
prahu, čistila v spreju itd., saj lahko 
povzročijo vonjave v notranjosti hladilnika 
ali onesnažijo hrano.

Zunanjo površino hladilnika obrišite z 
mehko krpo, navlaženo z milnico, deter-
gentom itd., In nato obrišite do suhega.

Ne uporabljajte trdih ščetk, čistih jeklenih 
kroglic, žičnih ščetk, abrazivov (kot so 
zobne paste), organskih topil (kot so 
alkohol, aceton, bananino olje itd.), Vrele 
vode, kislih ali alkalnih izdelkov, ki lahko 

poškodujejo površino hladilnika. in 
notranjost.  Vrela voda in organska topila, 
kot je benzen, lahko deformirajo ali 
poškodujejo plastične dele.

Med čiščenjem ga ne izpirajte neposredno
z vodo ali drugimi tekočinami, da
preprečite kratke stike ali vplivate na
električno izolacijo po potopitvi.

Odtajanje

1. Med delovanjem hladilne enote se
lahko na zadnji strani hladilnega predela 
pojavijo kapljice kondenzacije ali ivje. To 
je normalen pojav. Ni potrebno, da 
obrišete kondenzacijo ali led. Zadnja 
plošča se bo samodejno odtalila, 
kondenzacija pa bo odtekla v kanal in 
izhlapela.

2. Opomba: Poskrbite, da bosta kanal
za kondenzacijo in odtočna
odprtina vedno čista, da bo
kondenzacija lahko nemoteno
odtekala.

POZOR

Naprava mora delovati neprekinjeno, ko jo 
zaženete. Na splošno delovanje naprave ne 
sme biti prekinjeno; v nasprotnem primeru se 
lahko skrajša življenjska doba.

VZDRŽEVANJE IN ČIŠČENJE

POZOR
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Naprava se ne vklopi

ODPRAVLJANJE TEŽAV
Uporabnik lahko reši naslednje preproste težave. Če težav ne uspete odpraviti,
pokličite poprodajno službo.

Težava Možni vzroki Rešitev

• • Preverite, ali je vtikač pravilno
vstavljen.

• Preverite napajanje v domu.

Prekomerno hlajenje • Temperaturna nastavitev ni
pravilno nastavljena.

• Nastavite višjo temperaturo.

Kompresor deluje 
predolgo

• Visoka temperatura okolja.
• Preveč hrane je shranjene naenkrat.
• Hrana je bila shranjena, preden se je 
ohladila.
• Vrata so prepogosto odprta.
• Predebela plast zmrzali.

• To je normalno.
• Ne shranjujte preveč hrane naenkrat.
• Počakajte, da se hrana ohladi, preden 
jo postavite v hladilnik.
• Ne odpirajte vrat prepogosto.
• Odtalite zamrzovalnik.

Vrata se ne zaprejo 
pravilno

• Vrata blokirajo predmeti.
• V hladilniku je preveč hrane.
• Tesnilo vrat je deformirano.

• Ne nalagajte preveč hrane.
• Napravo postavite stabilno.
• Tesnilo vrat segrejte, nato ohladite, 
da obnovite obliko (uporabite sušilnik 
za lase ali toplo vodo).

Zunanje stene 
naprave so vroče

• Med delovanjem se toplota odvaja 
skozi kovinske cevi v notranjosti ohišja 
naprave.
• Poleti ali v času visokih temperatur 
se temperatura zunanjih sten poveča.

• Višja temperatura zunanjih sten je 
normalen pojav.

• Napravo postavite v hladnejši in bolje 
prezračen prostor.

Prečni ali 
navpični nosilci 
so vroči

• Znotraj nosilcev so kovinske cevi, 
toplota, ki se sprošča iz cevi, pa 
preprečuje kondenzacijo.

• To je normalno.

Vonji v hladilniku

• Hrana je pokvarjena
• Hrana ima močan vonj.
• Notranjost hladilnika je umazana.

• Odstranite pokvarjeno hrano
• Hrano z vonjem shranjujte v nepre-
pustnih posodah ali jo ustrezno zavijte.
• Očistite notranji prostor.

Dejanska 
temperatura se 
razlikuje od 
nastavljene 
temperature

• Ko vstavite toplo hrano, se 
temperatura začasno dvigne.

• Po nastavitvi nove temperature bo 
trajalo nekaj časa, da temperatura v 
predalu doseže nastavljeno 
temperaturo, ko vrata niso odprta.

• Po temperaturni stabilnosti so 
dejanske temperature na različnih 
mestih v predelku različne, z 
odstopanjem približno ±3°C.

• To je normalno.
• Počakajte nekaj časa, preden 

preizkusite dejansko temperaturo.

Kondenzacija na 
zunanji strani naprave

• Kondenzacija se lahko pojavi, ko 
je vlaga v prostoru visoka.

• To je normalen pojav. 
Kondenzacijo obrišite s suho krpo.

Kondenzacija v 
notranjosti hladilnika 
ali v predalih

• Hladilnik vzdržuje visoko stopnjo 
vlažnosti za ohranjanje svežine hrane.
• Pogosta ali dolgotrajna odprtost 
vrat povečuje vlažnost.
• Tesnila vrat niso pravilno nameščena 
ali so poškodovana.

• Kondenzacijo obrišite s suho krpo.
• Ne odpirajte vrat prepogosto ali jih ne 

puščajte odprtih predolgo.
• Preverite tesnila vrat in jih očistite ali 

pravilno namestite.

Napajanje ni vklopljeno ali vtikač ni 
pravilno priključen.
• Nizka napetost, izpad elektrike ali 
prekinitev vezja.
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Težave pri odpiranju 
vrat

Razlika v zračnem tlaku med 
notranjostjo in zunanjostjo naprave 
lahko oteži odpiranje vrat.

Težava Možni vzroki Rešitev

• Počakajte nekaj trenutkov in nato 
vrata odprite počasi.

Med normalnim delovanjem hladilnika se lahko pojavijo določeni zvoki, ki ne
vplivajo na njegovo pravilno delovanje.

Zvoki, ki jih lahko preprečite:

> Hrup zaradi nepravilne postavitve: Naprava ni ravna – prilagodite višino z nastavljivimi 
nogami na sprednji strani naprave ali pod zadnja kolesa položite mehke podloge.

> Stik z bližnjim pohištvom: Premaknite hladilnik stran od pohištva.

> Škripanje predalov ali polic: Odstranite in ponovno vstavite predale ali police.

> Kljukanje steklenic: Razmaknite steklenice, da preprečite trkanje.

Zvoki, ki so običajni: tzvoki delovanja kompresorja (vklop/izklop) ter zvoki zaradi 
termičnega širjenja ali krčenja radiatorja zaradi pretoka hladilnega sredstva.
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DODATEK
Posebno za novi evropski standard

Naročen del    Zagotavlja Minimalni čas, potreben za zagotavljanje

Spoštovana stranka

1. Če želite izdelek vrniti ali ga zamenjati, se obrnite na trgovino, kjer ste ga kupili. (Ne

pozabite prinesti računa od nakupa)

2. Če se vaš izdelek pokvari, in ga je treba popraviti, se obrnite na ponudnika poprodajnih
storitev.

POZOR
Podatke o modelu v podatkovni zbirki izdelka, kot tudi identifikator modela, je mogoče dobiti

prek spletne povezave, skenirane s kodo QR, če obstaja, na nalepki o energijski učinkovitosti

izdelka.

Za več informacij o energetski učinkovitosti aparata obiščite spletno stran https://eprel.ec.europa.

eu in poiščite z imenom modela.

Ime modela lahko najdete na oznaki s tehničnimi podatki naprave.

Naročene dele v spodnji tabeli lahko dobite pri ponudniku storitev.

Termostati Profesionalno osebje za 
vzdrževanje

Vsaj 7 let po lansiranju zadnjega modela 
na trg

Senzorji 
temperature

Profesionalno osebje za 
vzdrževanje

Vsaj 7 let po lansiranju zadnjega modela 
na trg

Tiskana vezja Profesionalno osebje za 
vzdrževanje

Vsaj 7 let po lansiranju zadnjega modela 
na trg

Viri svetlobe Profesionalno osebje za 
vzdrževanje

Vsaj 7 let po lansiranju zadnjega modela 
na trg

Ročaji za vrata Profesionalni servis in ciljni 
uporabniki

Vsaj 7 let po lansiranju zadnjega modela 
na trg

Tečaji vrat Profesionalni servis in ciljni 
uporabniki

Vsaj 7 let po lansiranju zadnjega modela 
na trg

Pladnji Profesionalni servis in ciljni 
uporabniki

Vsaj 7 let po lansiranju zadnjega modela 
na trg

Košare Profesionalni servis in ciljni 
uporabniki

Vsaj 7 let po lansiranju zadnjega modela 
na trg

Tesnila vrat Profesionalni servis in ciljni 
uporabniki

Vsaj 10 let po lansiranju zadnjega modela 
na trg
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IMPORTANTE: Preste especial atenção às mensagens que contêm as palavras 
PERIGO, AVISO ou CUIDADO. Estas palavras servem para a alertar para um 
perigo potencial que lhe pode causar graves lesões a si e a terceiros.
Estas instruções contém indicações sobre como reduzir a possibilidade de 
ferimentos e informam de potenciais consequências do que pode acontecer se 
as instruções não forem seguidas.
ATENÇÃO：Estas instruções de funcionamento são de carácter geral, o que 
significa que certas funções aplicam-se a este frigorífico/congelador, enquanto 
outras não. Estamos constantemente a trabalhar no desenvolvimento e 
melhoria dos nossos modelos de aparelhos. Como tal, reservamo-nos ao direito 
de efetuar alterações no design, equipamento e acessórios de todos os tipos de 
futuros modelos sem aviso prévio.

Antes de ligar o aparelho pela primeira vez, leia as seguintes instruções de segurança.
> Este aparelho foi projetado para ser usado em aplicações domésticas e semelhantes, 

como áreas de cozinha em lojas, escritórios e outros ambientes de trabalho; casas de 
campo e por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes residenciais; configurações de 
tipo bed&breakfast; restauração e aplicações semelhantes não de varejo.

> Este aparelho pode ser usado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência e conhecimento, desde que 
tenham recebido supervisão ou instruções sobre o uso do aparelho por uma pessoa 
responsável pela sua segurança

Explicação dos termos e símbolos

PERIGO
Este símbolo indica que existe um risco para a saúde e para a vida devido a 
um gás extremamente inflamável.

ADVERTÊNCIA
Este símbolo indica um perigo com um nível de risco médio que, se não for 
evitado, pode causar a morte ou ferimentos graves.

ATENÇÃO
Este símbolo indica um perigo com um baixo grau de risco que, se não for 
evitado, pode resultar em ferimentos ligeiros ou moderados.

NOTA
Este símbolo indica informações importantes (por exemplo, danos materiais), 
mas não perigo.



GUARDAR ESTAS INSTRUÇÕES

AVISO: Risco de incêndio / materiais inflamáveis

Os materiais refrigerantes e ciclopentanos usados n  o aparelho 
são inflamáveis. Portanto, quando o aparelho for sucateado, deve 
ser mantido longe de qualquer fonte de fogo e será recuperado 
por uma empresa de recuperação especial com a qualificação 
correspondente que não a de ser descartado por combustão, 
para evitar danos ao meio ambiente ou qualquer outro dano.

AVISO

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
IMPORTANTES

Segurança geral
> As crianças devem ser supervisionadas

para garantir que não brinquem com o
aparelho.

> Se o cabo de alimentação estiver
danificado, deve ser substituído pelo
fabricante, seu agente de serviço ou
pessoas igualmente qualificadas para
evitar perigo.

> Não armazene substâncias explosivas,
como latas de aerossol com prope-
lente inflamável, neste aparelho.

> O aparelho deve ser desconectado após
o uso e antes de fazer a manutenção do
aparelho.

> AVISO: Mantenha as aberturas
de ventilação, no aparelho ou na
estrutura embutida, desobstruídas.

> AVISO: Não utilize dispositivos
mecânicos ou outros meios para
acelerar o processo de degelo, além
dos recomendados pelo fabricante.

> AVISO: Não danifique o circuito
refrigerante.

> AVISO: Não use aparelhos elétricos 
dentro dos compartimentos de
armazenamento de alimentos do
aparelho, a menos que sejam do tipo
recomendado pelo fabricante.

> AVISO: Descarte o refrigerador de acordo
com os regulamentos locais, pois
ele inclui itens inflamáveis e​​  gás refrigerante.

> AVISO: Ao posicionar o aparelho,
certifique-se de que o cabo de alimen-
tação não esteja preso ou danificado.

> AVISO: Não coloque vários
plugues portáteis ou fontes de alimen-
tação na parte traseira do aparelho.

> Não use cabos de extensão ou adap-
tadores não aterrados (dos pinos).

> Para evitar riscos devidos à instabilidade
do aparelho, este deve ser fixado de
acordo com as instruções.

> O frigorífico deve ser desligado da fonte de
alimentação eléctrica antes de tentar instalar
o acessório. Certifique-se de que o cabo de
alimentação não está preso pelo frigorífico.
Não pise o cabo de alimentação.
Para um aparelho independente: Este 
aparelho de refrigeração não se destina 
a ser usado como um aparelho 
embutido.

>
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> Ligar apenas a uma fonte de
água potável. (Adequada para
máquina de fazer cubos de gelo)
(*)

>  Para evitar que as crianças
fiquem presas, as chaves devem
ser mantidas fora do alcance das
crianças e não na proximidade do
congelador (ou frigorífico)
(adequado para produtos com
fechadura).(*)

(*): Esta função varia consoante o modelo
adquirido.

CUIDADO

AVISO

Uso diário
> Não puxar o cabo de alimentação para 

desligar o frigorífico. Segurar firme-
mente a ficha e puxá-la directamente 
para fora da tomada.

> Para garantir uma utilização segura, ter 
cuidado para que o cordão não seja 
danificado, e não utilizar cordões gastos 
ou danificados.

> Utilizar uma tomada eléctrica dedicada
que não seja partilhada com outros
aparelhos eléctricos.

> A ficha deve ter um contacto firme com a 
tomada ou pode resultar em incêndio. 

> Verificar se a ligação à terra está ligada 
de forma fiável.

> Se houver fuga de refrigerante ou outros 
gases inflamáveis, fechar a válvula com 
fugas e abrir portas e janelas. 

> Não desligar o frigorífico ou outros 
aparelhos eléctricos, uma vez que as 
faíscas podem causar um incêndio.

> Não colocar outros aparelhos eléctricos 
em cima do frigorífico, a menos que 
sejam produtos seguros especi-ficados 
pelo fabricante.

> Os espaços entre as portas do frigorífico 
e o corpo principal são estreitos, por isso 
tenha cuidado para não colocar a mão 
nestas áreas para evitar beliscar os dedos. 
Fechar cuidadosamente a porta para que 
nenhum objecto caia para fora.

> Não recolher alimentos ou recipientes 
com as mãos molhadas do comparti-
mento do congelador quando o aparelho 
estiver a funcionar, especialmente 
recipientes metálicos, para evitar danos 
causados pelo congelamento.

> Não permitir que as crianças subam no 
aparelho ou subam dentro do frigorífico, 
pois existe o risco de asfixia ou de queda.

> Não colocar objectos pesados em cima 
do frigorífico, pois podem cair ao fechar 
ou abrir a porta e existe o risco de 
ferimentos.

> Não colocar artigos inflamáveis, explo-
sivos, voláteis ou altamente corrosivos no 
frigorífico para evitar danos no produto 
ou perigo de incêndio.

> Não colocar substâncias ou objectos 
inflamáveis perto do frigorífico para evitar 
o risco de incêndio.

> Este frigorífico foi concebido para uso 
doméstico, tal como o armazenamento de 
alimentos. Não deve ser utilizado para 
outros fins, tais como armazenamento de 
sangue, medicamentos ou outros 
produtos biológicos, etc.

> Não guarde cerveja, bebidas ou outros 
líquidos armazenados em garrafas ou 
recipientes fechados no compartimento 
do congelador, ou as garrafas podem 
partir-se devido ao congelamento e 
causar danos.
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Este produto nã o é recom endad o para
utilizaçã o com tomadas ou interrutor
principal com função AFCI/ GFCI, caso
contrário pode provocar falsos arranques.

1. Estes falsos arranques não
representam por si um risco de
segurança.

2. Se o falso arranque persistir,
recomenda-se a substituição das
tomadas ou do interrutor principal
sem função AFCI/GFCI.

AVISO

Risco de aprisionament o de crianças. O
que fazer antes de deitar fora o seu velho
frigorífico ou congelador:

> Retirar as portas.

> Deixe as prateleiras no lugar para 
que as crianças não possam subir 
facilmente para o interior.

CUIDADO

AVISO
Norma UE:
Este aparelho pode ser usado por crianças a
partir dos 8 anos de idade e por pessoas
com capacidades físicas, sensoriais ou
mentais reduzidas ou com falta de expe-
riência e conhecimento, se tiverem sido
supervisionadas ou instruídas sobre como
usar o aparelho com segurança e compreender
os perigos envolvidos. As crianças não devem
brincar com o aparelho. As crianças não
devem realizar a limpeza e manutenção do
usuário sem supervisão.
Para evitar a contaminação dos alimentos,
observe as seguintes instruções:

– Abrir a porta por muito tempo pode
causar um aumento significativo da
temperatura nos compartimentos do
aparelho.

– Limpe regularmente as superfícies que
possam entrar em contato com sistemas
de drenagem bons e acessíveis.

– Limpe os tanques de água se não foran
usados por 48 horas. Lave o sistema de
água conectado a um supriemnto de água
se nenhuma água tiver sido retirada por 5
dias. (Nota 1)(*)

– Conservar a carne e o peixe crus em
recipientes adequados no frigorífico, para
que não entrem em contacto com outros
alimentos nem pinguem sobre eles.

– Os compartimentos de duas estrelas para
alimentos congelados são adequados para
armazenar alimentos pré-congelados,
armazenar ou fazer sorvete, bem como
fazer cubos de gelo. (Nota 2)(*)

– Os compartimentos de uma, duas e tres
estrelas não são adequados para congelar
produtos frescos. (Nota 3)(*)

– Aparelhos sem compartimento 4 estrelas:
este aparelho frigorífico não é adequado
para congelar productos alimentares. (Nota
4)(*)

– Se o refrigerador ficar vazio por muito
tempo, desligue-o, descongele, limpe,
seque e deixe a porta aberta para evitar a
formação de mofo no interior do
aparelho.

Notas 1, 2, 3, 4: confirme se é aplicável 
de acordo com o tipo de compartimento 
do seu produto.

(*): Esta função varia consoante o modelo 
adquirido.

Símbolo “4 estrelas”: Congelador a -18 °C ou 
mais frio, tem capacidade para congelar 
rapidamente uma determinada quantidade de 
alimentos.
Símbolo “3 estrelas”: Congelador a -18 °C ou 
mais frio.
Símbolo “2 estrelas”: Congelador a -12 °C ou 
mais frio.
Símbolo “1 estrela”: Congelador com tempe-
ratura definida e condições de armazena-
mento de -6 °C.
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PROTEÇÃO AMBIENTAL
Eliminação ambientalmente correcta de
aparelhos eléctricos usados

Este símbolo de contentor de lixo com
rodas barrado com uma cruz indica
que os resíduos de equipamentos
eléctricos e electrónicos (REEE) devem
ser eliminados separadamente dos
outros resíduos urbanos.

Os produtos eléctricos usados podem conter
substâncias perigosas, pelo que a eliminação
adequada do seu aparelho antigo o ajudará a
evitar potenciais consequências negativas para o
ambiente e para a saúde humana. O seu
aparelho antigo pode conter peças reutilizáveis
que podem ser utilizadas para reparar outros
produtos e outros materiais valiosos que podem
ser reciclados para conservar recursos limitados.

CUIDADO
Os materiais refrigerantes e ciclopentanos usados n  o
aparelho são inflamáveis. Portanto, quando o aparelho
for sucateado, deve ser mantido longe de qualquer
fonte de fogo e será recuperado por uma empresa de
recuperação especial com a qualificação correspondente
que não a de ser descartado por combustão, para evitar
danos ao meio ambiente ou qualquer outro dano.

Informações sobre a embalagem

Os materiais de embalagem do produto são 
feitos de materiais recicláveis, de acordo com 
os nossos regulamentos ambientais nacionais. 
Não deite fora os materiais de embalagem 
juntamente com o lixo doméstico ou outro. Por 
favor, leve-os para os pontos de recolha de 
materiais de embalagem designados pelas 
autoridades locais.
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Antes da primeira utilização

Retirar a embalagem exterior e interior, 
limpar cuidadosamente o exterior com 
um pano seco e macio e o interior com 
um pano húmido e morno.

Evite colocar o armário numa reentrância 
estreita ou perto de qualquer fonte de 
calor, luz solar direta ou humidade.

Antes de ligar o frigorífico à rede eléctrica, 
verifique se a tensão indicada na etiqueta 
de caraterísticas do seu aparelho 
corresponde à tensão da sua casa. Uma 
tensão diferente pode danificar o 
aparelho.
O aparelho deve ser ligado à terra. O 
fabricante não se responsabiliza por danos 
que possam ocorrer como resultado de 
uma utilização sem ligação à terra.

B

A C

D

E

A B C D E

550 1420 550 1028 1065

Aviso: Todas as di mensões são em mm

Ligar o aparelho

Depois de instalar o produto, deixe-o 
repousar durante mais de 2 horas antes 
de o ligar à corrente; caso contrário , a 
capacidade de arrefecimento pode 
diminuir ou o produto ficar mesmo 
danificado.

2 h

Deixe o aparelho funcionar em vazio 
durante 24 horas para que o 
compartimento possa arrefecer até à 
temperatura adequada.

CUIDADO
O frigorífico deve ser sempre ligado à sua própria
tomada eléctrica individual, com uma tensão
nominal que corresponda à da etiqueta de
caraterísticas.
Ao posicionar o aparelho, certifique-se que o
cabo de alimentação não fica preso ou danificado.

Temperatura ambiente

Dependendo da classe climática, este
congelador destina- se a ser utilizado
dentro de uma gama de temperaturas
ambiente conforme especificado na tabela
seguinte. O produto pode não funcionar
corretamente quando sujeito a
temperaturas fora do intervalo específico.

A classe climática pode ser consultada na
etiqueta do produto.

Classe climáticaTemperatura ambiente     

SN +10 °C a +32 °C

N +16 °C a +32 °C

ST +16 °C a +38 °C

T +16 °C a +43 °C

Em caso de dúvida sobre a instalação, dirija-se a 
loja, ao nosso serviço de apoio ao cliente ou ao 
centro de assistência autorizado mais próximo.

Uma distância demasiado pequena em 
relação aos artigos adjacentes pode 
provocar a degradação da capacidade de 
congelação e aumentar os custos de 
eletricidade. Ao instalar o aparelho, 
assegure pelo menos 100 mm de espaço 
livre em ambos os lados, na parte superior, 
e 50-75 mm na parte de trás.

INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO

Diagrama de necessidades de espaço

O desempenho de arrefecimento e o consumo de 
energia deste aparelho são influenciados pela 
temperatura, a frequência de abertura da porta e 
a localização do frigorífico. Recomendamos que 
ajuste as definições de temperatura conforme 
adequado.

ATENÇÃO
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Inversão da porta (opcional)	

Dependendo do local onde pretende utilizar o frigorífico, pode ser mais conveniente 
inverter a posição da porta.

CUIDADO
Para evitar ferimentos em si ou nos seus bens, recomendamos que alguém ajude durante o processo 
de inversão da porta.

> Certifique-se que o seu frigorífico está desligado e vazio.

> Tenha alguém disponível para ajudar no processo.

> Guarde todas as peças que retirar para as reutilizar mais tarde.

Passo:
1. Desmontar a tampa da dobradiça superior, os parafusos e a dobradiça superior e
     retirar a tampa de plástico do orifício do parafuso do outro lado.
2. Desmontar a porta, o conjunto da dobradiça inferior e o pé regulável e, de seguida,
    montar o conjunto da dobradiça inferior e o pé regulável do outro lado. Desmontar o 
    batente do lado inferior direito da porta e montá-lo no outro lado da porta.

tampado

dobradiça superior

tampa da 
dobradiça

pé regulável com 
rolha

dobradiça 
inferior
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3. Colocar a porta na dobradiça inferior, montar o eixo da dobradiça superior (conforme
imagem abaixo) e montar sucessivamente a dobradiça superior, a tampa da
dobradiça superior e as tampas de plástico dos orifícios dos parafusos.

ATENÇÃO
Diferencias: Debido a los cambios técnicos y los diferentes modelos, algunas de las ilustraciones de
este manual pueden diferir de su modelo.

Instalação do puxador da porta (opcional)	

Nota: As figuras do manual do utilizador servem apenas de referência.
O produto real pode diferir ligeiramente. O frigorífico deve ser desligado da fonte de 
alimentação eléctrica antes de tentar instalar o acessório.

Passo 1: Retirar os dois pinos de encaixe da porta (lado da porta aberto) 

Passo 2: Instalar o puxador da porta na porta e fixá-lo com parafusos.

Passo 3: Cobrir as tampas dos parafusos do puxador nos orifícios dos parafusos.

ATENÇÃO
Diferencias: Debido a los cambios técnicos y los diferentes modelos, algunas de las ilustraciones de
este manual pueden diferir de su modelo.
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Pés de nivelamento

Para evitar vibrações, a unidade deve ser
nivelada.

Se necessário, ajuste os parafusos de 
nivelamento para compensar o chão 
desnivelado.

A frente deve ser ligeiramente mais alta 
do que a traseira para ajudar no fecho das 
portas.

Os parafusos de nivelamento podem ser 
facilmente rodados inclinando 
ligeiramente o armário.

Rode os parafusos de nivelamento no 
sentido contrário ao dos ponteiros do 
relógio           para levantar a unidade, no 
sentido dos ponteiros do relógio
para a baixar.

Mude a luz

Qualquer substituição ou manutenção das 
lâmpadas LED destina-se a ser feita pelo 
fabricante, e o seu agente de serviço ou 
pessoa qualificada semelhante.

Mova o aparelho

1. Retire todos os alimentos do interior do
aparelho.

2. Puxe a ficha de alimentação para fora,
insira-a e fixe-a no gancho da ficha de
alimentação na parte de trás ou em
cima do aparelho.

3. Peças  de fita adesiva, tais como
pratelerias e o puxador da porta, para
evitar que caiam durante o movimento
do aparelho.

4. Desloque o aparelho com mais de
duas pessoas cuidadosamente. Ao
transportar o aparelho por uma longa
distância, mantenha o aparelho na
vertical.

Conselhos para poupar 
energia

Não colocar o aparelho perto de fogões, 
aquecedores ou outras fontes de calor. Se 
a temperatura ambiente for elevada, o 
compressor funcionará com mais 
frequência e durante mais tempo, o que 
provocará um maior consumo de energia.

Certifique-se que ex iste ventilação 
suficiente na base, nos lados e na parte de 
trás do aparelho.

Respeite também as medidas de 
espaçamento presentes no capítulo 
"Instalação".

A disposição das gavetas, prateleiras e 
tabuleiros, tal como apresentada na vista 
geral do produto , oferece a utilização 
mais eficiente da energia e deve ser 
mantida na medida do possíve l.

Para obter um espaço de arrumação maior 
(por exemplo, para produtos refrigerados/
congelados de grandes dimensões), as 
gavetas e prateleiras intermédias podem 
ser retiradas. As gavetas e prateleiras 
superiores e inferiores devem ser retiradas 
em último lugar, se necessário.

Um compartimento do frigorífico/
congelador uniformemente cheio contribui 
para uma utilização óptima da energia.

Deixe arrefecer os alimentos quentes 
antes de os colocar no compartimento 
do frigorífico/congelador. Os alimentos 
que já arrefeceram aumentam a 
eficiência energética.

Deixe descongelar os alimentos 
congelados no compartimento de 
refrigeração, o frio dos alimentos 
congelados reduz o consumo de energia 
do frigorífico, aumentando assim a sua 
eficiência energética.

Abra a porta apenas durante o tempo 
necessário para minimizar a perda de 
frio. Abra as porta por breves instantes e 
feche-a corretamente para reduzir o 
consumo de energia.

Nunca defina a temperatura mais fria do 
que o necessário a fim de contribuir para 
uma boa utilização da energia.

As juntas das portas do seu aparelho 
devem estar perfeitamente intactas para 
que as portas fechem corretamente e o 
consumo de energia não aumente 
desnecessariamente.
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VISÃO GERAL DO PRODUTO
Partes e funções 

1 Termostato 3 Gaveta 

2 Prateleira 4 Tabuleiro da porta 

> Para uma utilização mais eficiente da energia, mantenha todos os itens internos como 
tabuleiros, gavetas, prateleiras e caixas de cubos de gelo, na posição fornecida pelo 
fabricante.

> Este aparelho de refrigeração deve ser instalado de forma autónoma e não pode ser 
utilizado como aparelho de encastrar. Caso contrário, causará problemas como a redução 
do desempenho e da vida útil do aparelho. Além disso, o fabricante não fornece garantia 
básica para o aparelho.

ATENÇÃO
Diferencias: Debido a los cambios técnicos y los diferentes modelos, algunas de las ilustraciones de
este manual pueden diferir de su modelo.
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UTILIZAÇÃO E  FUNÇÕES
Utilização e funções

Funções

O seu frigorífico tem um comando para regular a 
temperatura. O controlo da temperatura está situado na 
parede interior do frigorífico, visível apenas quando a 
porta está aberta.

> “Min”: Less Cool Temperature

> “Mid”: Normal Operation (adequate for most situations)

> “Max”: Coolest Temperature

Durante temperaturas ambiente elevadas, por exemplo em dias quentes de verão, 
pode ser necessário regular o termóstato para a posição mais fria (posição "Max"), o 
que pode fazer com que o compressor funcione continuamente para manter uma 
temperatura baixa no armário.

Na primeira vez que instalar o seu frigorífico, coloque o botão do termóstato em
"Mid".  Dê tempo ao seu frigorífico para arrefecer completamente antes de adicionar 
alimentos. Recomenda-se que aguarde 24 horas antes de colocar os alimentos.

Armazenamento de alimentos 

Compartimento de arrefecimento

Para reduzir a humidade e consequente formação de gelo, nunca coloque líquidos no 
compartimento do frigorífico em recipientes não fechados.

O gelo tende a concentrar-se nas partes mais frias do evaporador. O armazenamento de 
líquidos não cobertos resulta numa necessidade mais frequente de descongelação.

Nunca coloque alimentos quentes no compartimento do frigorífico. Estes devem primeiro 
arrefecer à temperatura ambiente e só depois colocados de forma a garantir uma 
circulação de ar adequada no compartimento do frigorífico.

Os alimentos ou recipientes para alimentos não devem tocar na parede traseira do 
frigorífico porque podem congelar na parede. Não abra regularmente a porta do 
frigorífico.

A carne e o peixe limpo (embalados numa embalagem ou folha de plástico) podem ser 
colocados no frigorífico durante um a dois dias.

As frutas e produtos hortícolas sem embalagem podem ser colocados na parte destinada 
às frutas e produtos hortícolas frescos.

ATENÇÃO
A temperatura ideal de cada compartimento depende da temperatura ambiente. A temperatura 
recomendada acima é baseada na temperatura ambiente de 25°C.
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CUIDADO
Desligar o aparelho da alimentação
eléctrica antes de proceder a qualquer
manutenção de rotina.

Aguardar pelo menos 5 minutos antes de
voltar a ligar o aparelho, pois um arranque
frequente pode danificar o compressor.

Segure na ficha e não no cabo quando
desligar o aparelho da tomada.

Não raspar a geada e o gelo com objectos
afiados. Não utilize sprays, aquecedores
eléctricos como o aquecedor, secador de
cabelo, máquinas de limpeza a vapor ou
outras fontes de calor para evitar danificar
as peças de plástico.

Eliminar o pó na parte de trás da unidade ,
pelo menos uma vez por ano, para evitar o
risco de incêndio bem como o aumento
do consumo de energia.
Verifique regularmente a junta da porta
para se certificar de que não ex istem
detritos. Limpe a junta da porta com um
pano macio humedecido em água com
sabão ou detergente diluído.
O interior do aparelho deve ser limpo
regularmente para evitar odores.
Utilize um pano macio ou uma esponja
para limpar o interior do aparelho, com
duas colheres de sopa de bicarbonato de
sódio e um litro de água morna. De
seguida, enxaguar com água e limpar com
um pano. Após a limpeza, abra a porta e
deixe-a secar naturalmente antes de voltar
a ligar a corrente.

Para as áreas difíceis de limpar (tais como
ranhuras estreitas, aberturas ou cantos),
recomenda-se que as limpe regularmente
com um pano macio, uma escova macia,
etc. E quando necessário, combinado com
algumas ferramentas auxiliares (como
varas finas) para garantir que não se
acumulam contaminantes ou bactérias
nestas áreas.
Não utilize sabão, detergente, pó para
esfregar, produtos de limpeza em spray,
etc., uma vez que estes podem provocar
odores no interior do produto ou alimentos
contaminados.
Limpar a superfície exterior do produto
com um pano macio humedecido em água
com sabão, detergente, etc., e depois
secar.

boiling water, acid or alkaline items, which

Não utilizar escovas duras, bolas de aço 
limpas, escovas de arame, abrasivos 
(como pastas de dentes), solventes 
orgânicos (como álcool,acetona,acetato 
de isoamilo,etc.), água a ferver, produtos 
ácidos ou alcalinos,  que podem danificar 
a superfície e o interior do frigorífico. A 
água a ferver e os solventes orgânicos 
como o benzeno, podem deformar ou 
danificar as peças de plástico.

Não enxaguar diretamente com água ou 
outros líquidos durante a limpeza para 
evitar curto-circuitos ou afetar o 
isolamento elétrico após a imersão.

Descongelação
1. Enquanto a unidade de refrigeração
    está a funcionar, apare cem gotas de 
    condensação ou de gelo na parte de  
    trás do compartimento do frigorífico.  
   Tal é normal. Não é necessário limpar a 
   condensação ou o gelo. O painel traseiro 
   descongela -se automaticamente. 

A condensação corre para o canal de 
condensação e é transportado para a 
unidade de refrigeração onde se 
evapora. 

2. Nota: Mantenha o canal de
condensação e o orifício de drenagem
limpos, para que a condensação possa
escoar.

ATENÇÃO
O aparelho deve funcionar continuamente 
após o seu arranque. Em geral, o 
funcionamento do aparelho não deve ser 
interrompido; caso contrário, a sua vida útil
pode ser afectada.

MANUTENÇÃO E LIMPEZA
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RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Alguns problemas simples como os abaixo elencados, podem ser resolvidos pelo 
utilizador. Se os problemas não forem resolvidos, então contacte o serviço de 
assistência pós-venda.

Não funciona

Problema Causas possíveis Solução

• O controlo da temperatura não está 
definido corretamente.

• Aumentar a temperatura.

Compressor a 
funcionar durante 
muito tempo

• A temperatura ambiente elevada 
provoca um longo período de 
funcionamento.

• Colocar demasiada comida de uma só 
vez.

• Os alimentos são introduzidos antes de 
terem arrefecido.

• Abrir a porta com demasiada frequência.
• A camada de gelo no interior é 

demasiado espessa.

A porta não fecha 
corretamente

• A porta está presa com objectos.
• Demasiada comida dentro.
• A junta da porta está deformada.

A parede exterior 
está quente

• Quando o aparelho está a funcionar, o 
calor é dissipado para o exterior através 
dos tubos metálicos no interior do armário.
• As temperaturas ambi entes mais 
elevadas no verão provocam o aumento 
da temperatura da parede exterior.

• Tal é normal.
• Não deve colocar demasiados 

alimentos de uma só vez.
• Espere que os alimentos arrefeçam 

antes de os colocar.
• Não abrir a porta com demasiada 
frequência.
• Necessidade de descongelar.
• Não colocar demasiados alimentos.
• Colocar o aparelho de forma estável.
• Aqueça a junta da porta, depois 
arrefeça- a para a restaurar (com um 
secador elétrico ou água quente para 
aquecimento).

• É normal uma temperatura mais 
elevada na parede exterior.

• Aumentar o espaço de dissipação de 
calor ou colocar o aparelho num 
local ventilado e fresco.

As vigas transversais 
ou verticais estão 
quentes

• Isto é normal.

Odores

• Existem tubos metálicos no interior 
das vigas, e o calor libertado pelos 
tubos evita a condensação.

• Alimentos estragados
• Alimentos com odores fortes
• O compartimento interior está sujo.

• Limpar e retirar os alimentos estragados.
• Certifique-se que os alimentos com
cheiro forte são embalados hermeticamente.
• Limpar o compartimento interior.

A temperatura real 
difere da 
temperatura definida

• Isto é normal.
• Aguarde algum tempo antes de 

testar a temperatura efectiva.

Formação de conden-
sação no exterior

• Quando se colocam alimentos quentes, 
a temperatura aumenta 
temporariamente. 

• Depois de definir uma nova tempera-
tura, demor ará al gum tempo até que a 
temper atura no compartimento atinja 
a temper atura definida quando a porta 
não está aberta.

• Após a estabilidade da temperatura, as 
temper aturas reais em difer entes 
locais do compartimento são diferen-
tes, com um desvio de cerca de ± 3°C.

• Pode formar-se condensação quando a 
humidade na sala é elevada.

• Isto é normal. Limpe a condensação 
com um pano seco.

Formação de conden-
sação no interior do 
frigorífico e das 
gavetas

• O frigorífico mantém uma 
humidade elevada para conservar os 
legumes e outros alimentos frescos.
• A humidade é demasiado elevada 
na divisão e as portas foram abertas 
frequentemente.
• A junta da porta não está apertada.

• Limpe a condensação com um pano 
seco.

• Não abrir as portas com tanta frequ-
ência ou não as manter abertas 
durante muito tempo.

• Verificar a junta da porta, limpar ou 
corrigir a posição.

• A fonte de alimentação não está ligada 
e a ficha não está firmemente inserida.
• Baixa tensão, falha de energia ou parte 
do circuito disparou.

• Introduzir firmemente a ficha do cabo 
de alimentação.
• Verificar a alimentação eléctrica em 
casa.

O frigorífico/
congelador está a 
arrefecer demasiado
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Problema Causas possíveis Solução

Difícil de abrir a porta

• A diferença de pressão do ar entre o 
interior e o exterior do compartimento 
pode por vezes, dificultar a abertura da 
porta do congelador.

• Aguarde alguns instantes e tente 
abrir a porta lentamente.

Durante a utilização normal do frigorífico, podem ouvir-se alguns sons que não 
afectam o seu correto funcionamento.

Sons que podem ser facilmente evitados:

> Ruído provocado pelo facto de o aparelho não estar nivelado - ajustar a posição com os 
    pés dianteiros giratórios reguláveis. Em alternativa, coloque almofadas de material 
    macio por baixo dos rolos traseiros, especialmente se o aparelho for colocado sobre 
    azulejos.

> Tocar na peça de mobiliário adjacente - afastar o frigorífico.

> Ranger das gavetas ou prateleiras - retirar e voltar a colocar a gaveta ou prateleira.

> Sons de garrafas a tilintar - afastar as garrafas.

Os sons ouvidos durante a utilização normal devem-se principalmente ao funcionamento do 
compressor (ligação) e do sistema de arrefecimento (expansão e contração térmicas do 
radiador causadas pelo fluxo do agente de arrefecimento).
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APÊNDICE
Especial para o novo padrão europeu

As peças encomendadas na tabela seguinte podem ser adquiridas no canal do 
fornecedor do serviço

Peça encomendada      Fornecido por Tempo mínimo necessário para Provisão

Caro Cliente,

1. Entre em contato com a loja onde você faz a compra se deseja devolver ou
substituir o produto.

2. Entre em contato com o fornecedor de serviço pós-venda se o seu produto
quebrar e precisar de reparo.

ATENÇÃO

modelo, podem ser obtidas através de um link do web digitalizada por um código QR, se 

pesquise usando o nome do modelo.

Termóstatos Pessoal de manutenção Pelo menos 7 anos após o último modelo 
ser lançado no mercado

Sensores de 
temperatura

Pessoal de manutenção Pelo menos 7 anos após o último modelo 
ser lançado no mercado

Placas de 
circuitos 
impressos 

Pessoal de manutenção Pelo menos 7 anos após o último modelo 
ser lançado no mercado

Fontes de luz Pessoal de manutenção Pelo menos 7 anos após o último modelo 
ser lançado no mercado

Puxadores das 
portas

Pelo menos 7 anos após o último modelo 
ser lançado no mercado

Dobradiças das 
portas

Pelo menos 7 anos após o último modelo 
ser lançado no mercado

Tabuleiros Pelo menos 7 anos após o último modelo 
ser lançado no mercado

Cestas Pelo menos 7 anos após o último modelo 
ser lançado no mercado

Gaxetas de 
porta 

Pelo menos 10 anos após o último 
modelo ser lançado no mercado
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